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编辑推荐

1）用小说体裁写就的空想社会主义作品，读来兴趣盎然与《理想国》与《乌托邦》在形
式上，都是对话体裁不同，《塞瓦兰人的历史》是一部采用*人称，借助游记的形式写成
的一部有头有尾的小说。虽然维拉斯也借书中人物之口发表议论，但从整体看，《塞瓦
兰人的历史》还是通过完整的情节，引人入胜的故事来完成的。2）维拉斯在解决新旧世
界的相互关系这个问题上，取得了新的突破、达到了新的高度维拉斯关于新与旧的相互
关系的这一系列光辉的思想，在十七至十九世纪，并不是他的著作中*引人瞩目的东西。
当时，无论是空想社会主义还是后来居上的科学社会主义，*为关心的是破除私有制和建
立公有制的问题。在无产阶级取得政权以后，当这个伟大的阶级着手解决新世界与包围
着它的旧世界的错综复杂的关系时，开始处理新政权的领导体制、特别是主要领导人的
接班问题，以及革命胜利前后两代、直至三、四代人的相互关系问题时，维拉斯的上述
思想，自然要逐步引起人们的注意，尽管其中渗透着幼稚的幻想和各种各样的糟粕。

 

内容简介

《塞瓦兰人的历史》是一本游记体裁的空想社会主义小说。书中描写载有几百名欧洲旅
客的一艘海船在南太平洋上失事，乘客漂流到一个陌生的海岛上，正在山穷水尽之际，
忽然绝处逢生，遇到这个岛国上的几个居民，他们带领这批欧洲人参观了这个建立在财
产公有制基础上的国家——塞瓦兰国，并讲述了这个国家从私有制变为公有制的全部历
史。书中还穿插着塞瓦兰国的奇风异俗和一些崇高的爱情故事。本书在十七世纪问世后
，一直成为欧洲各国读者爱看的一本畅销书。

作者简介

作者简介 德尼�维拉斯，17实际法国著名的空想社会主义者，约1630年出生于法国，一
生颠沛流离按，大约1700年病史于荷兰。译者简介：黄建华，原广东外语外贸大学校长
，教授，知名法语专家，他在学术上的主攻方向是词典学研究。2014年完成了一部长达6
00万字的《汉法大词典》初稿，是国内**型的汉
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